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felelős szerkesztő

ZSILAVY SÁNDOR.

A keresztény kisgazda- és földmive»-»zövet»é< 
hivatalos lapja.

■ Megjelenik minden pénteken és vasárnap.

Szemle...
Tóin csak a közelmúlt napokban, sőt 

órákban ts foszlányokban szakadt le. rólunk 
az izgalom verítéke, fogunk vacogott a belső 
hidegtől, ■ mely nem a testet, de a lelket 
rázza: ha arra gondoltunk, hogy ■ Nyugat- 
Magyarország drágagyöngye. Sopron sórsa 
is csak egy hajszálon, az ingatag tömeghan
gulat kiszámtthatatlan jobbra- vagy balra- 
lendülésén fordul meg. Mert lehet, hogy « 
tragikus sors titkos keze még nem merült 
ki a sújfoló csapásokban, mely ennek a 
saját magától elárult, Istentől, embertől 
elhagyatott, csupa ellenséges- idegenektől 
körülvett, Európa közepébe sziget ként 'ide
lökött — - mindenkitől gyűlölt, jobb sorsra, 
érdemes magyarnak a fejére lehullhat. 
Azonban mégis, még e nehéz percek súlyos, 
emésztő gondjai közül is titánként emeli 
ki fjét az a rettentő óriása, a nyomorú
ságnak és szenvedésnek, melyről a fővárosi 

Alapok adnak hirt. jelentvén, hogy a buda
pesti álhtmi gyermekmenedékhely, mely a 
békeidőbeli létszám: 40—50 gyermek szamara 
'építtetett, nem tudja ellátni azt a 350— 
400 gyermeket annak rendje'módja szerint, 
akiket a nyomor odakényszerít. Eltekintve 
attól, hogy ezek a szegény kis gyermekek 
nem érzik soha a- szerető anyai szív édes 
melegét, azt a megfizethetetlen, minden ön
feláldozásra kész, dédelgető sugarát az élet
nek, melynek neve, anyai szeretet: ezek a 
kis számkivetettjei a rideg életnek, 6-ával, 
8-ával fekszenek egy kis ágyacskában, 
durva, nehéz, fatalpu cipő gyötri gyönge 
lábacskájukat. Alsóruhájuk — ha van — 
sárga zsákvászonból készült. De a gyermek
sereg fele még így is mezítelen lábacskával 
topog a kővel kipadlózott szobában, alsó
ruhájuk nincs és egy szál flanellingféle 
az egész Öltözékük és ez utóbbi is az amerikai 
misszió szeretetadományából került ki. Igaz ! 
szegények, koldusszegények vagyunk. Az is 
igaz, hogy valamennyiünk közül legkoldu- 
sabb a magyar állam. Éppen azért meddő 
«, népjóléti miniszter minden igyekezete, 
hogy a szegény kis nyomorultakon segítsen; 
akik meleg párna és takaró nélkül, kitéve 
a zsúfoltság következtében mindenféle ra- 

-gadós betegségnek: biztos martalékai a 
halálnak vagy tán a még ennél is rosszabb 
elcsenevészesedésriek. Már pedig . a jövő 
Magyarországnak acéloskaru, buzogány öklü 
magyarokra van szükségé és nem szegény
vérű, görbehátu, angolkóros nemzedékre. 
Fogjon tehát Össze szegény és gazdag egy
aránt, akinek csak egy morzsányi feleslege 
is. van és. adjq oda áldozatos, krisztusi 
lélekkel azt e szent célra mind, amit csak 
adhüt, akár fillér, akár korona az. Mert 
nincs, nem is lesz, de he is legyen fel-

j támadása annak a veszni készült népnek, I 
■ amelyik ^bitangjában pusztulni •hagyja a ■! 
i jövendő reménységének virágbimbaját: a ' 
' szerencsétlen, elhagyott kiesi gyermekeket.

TÁVIRATOK.
Szerdán megkezdődött 
a soproni népszavazás. ■

Sopron, ■ dec. 14.
A szavazó liszták szerint Sopron 

városában, Brennbergen kivüi, 18.700 
jogos szavazó van. Ezek közül ma dél- | 
után 4 óráig 13 450 en adták ie szava- 
zatukat. Este .7 óráig pedig 16 ezren 
összesen. A.szavazást valamennyi szavazó 
helyiségben' lezárták, kivéve a 8—9. sz. 
helyiséget, ahol a szavazást holnap foly
tatják. A szavazás alkalmával különösebb ! 
incidens nem történt; a hangulat nem 
hangos, hanem lelkes. A szavazási urná
kat szombatig lepecsételve őrzik, amikor 
a/után felbontják és a szavazatokat össze- i 
olvassák. . [

Sopron, dec. 14. i
A szavazás a legnagyobb rendben I 

folyik. Az I. szánni kerületben komolyabb | 
incidens történt. ■ A szavazásra kijelölt ‘ 
épületben a lépcső a nagy embertömeg ■ 
alatt leszakadt. Hárman kezüket törték, ' 
míg egy a lábát törte. Többen kisebb 
sérüléseket szenvedtek. A sebeket gyor
san bekötözték és a szavazás zavartala
nul folyt tovább. A leadott (szerda estig) 

; 13.450 szavazat közül 3000 Ausztria és 
j 10.450 Magyarország mellett szól.

Indítvány az összes államok 
konferenciája tárgyában.

Bern, dec. 15.
A svájci távíró-ügynökség jelentése 

szerint Graber szociálistá a nemzeti ta
nácsban indítványt tett, amely szerint 
a szövetségtanács foglalkozik azzal a 
kérdéssel, hogy valamennyi államot egy 
konferenciára hívjanak meg, mely az 
európai gazdasági élet talpraállítását célzó 
intézkedéseket beszélje meg és léptesse 
életbe.

Felemelik a jugoszláv vasúti . ' 
díjat. ‘ ,

Grác, dec. 15. |

A Tages Fost belgrádi jelentése ; 
szerint a jugoszláviai államvasutak január ’ 
1 -tői kezdve a személydíjszabást 15°7o-a1, l 
a podgyász- és árudíjszabást 10%-aí ; 
felemelték. A jövő szombaton forgalomba | 
helyezik a München—Belgrádi ■ gyors- j 
vonali összeköttetést Salzburg és Lai- ■ 
bachon át.

Sopron és vidéke.
Kedves olvasóm, jer, add a kezed, 

zarándokoljunk el legalább lélekben oda,' 
hol e nagy pillanatokban hazánk testének 
egyik legszebb, legdrágább, legféltettebb 
része válságban vajúdik. ■

Ne kívánd tőlem, hogy most az 
undorító politikai labirinthusba vezesselek, 
hol lelkiismeretlen emberek ádáz sió
csatákat vívnak, gonoszul törvén egymás 
megsemmisítésére. Hol porba rángatnak 
mindent, mi ma még tekintélyt jelentene, 
ami még ma a magyar lélek fölényét, 
a magyar erényt, a megpróbáltatások 
nehéz napjaiban a szoros testvéri össze
tartást mutatná a reánk minden oldalról 
acsarkodó ellenségeink előtt.

Jer 1 hallgasd! hogy dobog a czenki 
sírboltban a „legnagyobb magyar", Szé
chenyi István szive, jer! hallgasd! szeren-, 
csétien hazájáért mint sir, mint zokog. 
Ne bántsa füleidet a soktornyu dunaparti 
palotából kihangzó farizeusi kiabálás, 
fojtsd el szived hangos dobogását s várjuk 
ezren, tízezren, milliónyian, léiekzetet 
visszafojtva, mit hoznak reánk a közeli 
pillanatok.

Ne várj te azoktól semmit, kik vezé
reidnek tolták fel magukat s most vessző
paripákon lovagolva, füzfasipot fújva, 
kicsinyes egyéni érdekek után hajszolód
nak. Az a néhány ember, ki arcaszinét 
kaméleon-módjára változtatja ott a „tisztelt 
Házban", nem a nemzet igazi képviselői, 
hanem egyszerű, haszontalan, rossz gye
rekek, kik hancuroznak a nemzet nagy 
kertjében és még akkor is pokoli zsivajt 
csapnak, mikor a közeli szomszédban 
vajúdó nagybetég van, kinek lázasan lük
tető életerén a nép millióinak aggódó 
lelke ott pihen.' ók nem törődnek, nem ' 
számolnak 'azzal, mi lesz egyéni maga
tartásuk, rendzavaró föllépésük, haszon
talan szájaskodásuk következménye Sopron 
és vidéke polgáraira, ők csak alkalmat 
keresnek a szereplésre, hogy nevük minél 
gyakrabban ott díszeleghessen a hírlapi 
tudósításokban.

Hol az irányító jelszó, melyet a 
„nemzet képviselőinek" kellett volna vi
lággá kiáltani, hói a. propaganda, melyet 
a sebesszárnvu sajtónak kellett volna 
széthordani és hol van mind az a lelke
sítő motívum. mely felrázta volna a lel
keket, beiezúgta volna a legsüketebb 
fülekbe is: Sopron és vidéke veszélyben 
van . . . Minden hallgat és a? isszonyu 
.csöndbe beledöng néhány kósza éji bogár.

* Ám hagyd őket, intézzék kicsinyes 
sérelmeiket, folytassák személyes gyűlöl
ködésüket. Te és veled együtt sok millió-
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nyian szánjatok el lélekben Sopronba, 
mutattátok be, hogy mi a magyar leltek 
igiz kívánsága: Sopron és vidéke miénk 
maradjon. *1- úf

En hiazem és meg vagyok győződve, 
hogy .az igaz magyar lelkek fenséges 
nagy egyeaÖléae lesz az a" magnetikus 
erő" mely a vajúdó beteg életereibe új 
erőt önt, gondolkozása öntudatra bírja 
és Sopron t vidékének polgársága meg 
fogja tudni az által mutatni, hogy ren
dületlenül ragaszkodik az ősi röghöz, azt 
idegen barázdához hasítani nem engedi.

.A lelkek .egyesülése Sopron diadala 
s a magyarság igaz öröme leend. D.

Hirdetések az ünnepi számban 
jutányos árért közöltéinek.

Ifi
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Január 15-ig fizethető
a kedvezményes vagyonváltság. í

A nemzetgyűlés egyesült pénzügyi és föld- I 
mivelésügyi bizottsága a- mull hét végén tár
gyalta Temesváry Imre képviselőnek az ingatlan 
vagyonváltságról szóló törvény módosítására 
benyújtott javaslatát. Temesváry ismertetése 
után Schandl Károly államtitkár, Gadl Gaszton j 
helyeselték az indítványt. A vita során azonban 
a pénzügyminiszter ragaszkodott ahhoz, hogy ezt 
a javaslatott most ne tárgyalják, ellenben haj
landó az indemnitási (költségvetés) törvénybe 
olyan módosításokat és pótlásokat behozni, 
amelyekkel ez a kérdés közmegnyugvásra meg
oldható lesz(?) Az indítványozó a pénzügy
miniszter kijelentése után’ visszavonta törvény
javaslatát, a -bizottság elfogadta a pénzügy- 

* miniszter kijelentését. A pénzügyminiszter ki
jelentette, hogy az indemnitási javaslatban a 
következő irányelvek szerint hajlandó intéz
kedni :

'1. Az ezerkoronás búzaárban való fizetés 
határidejét 1922 január 15-éig meghosszabbítja.

2. E kedvezményben részesül mindenki, 
aki december 7-étől kezdve az egész vagyon- 
váltságának legalább nyolcvan százalékát kész
pénzben (felerészben hadikölcsön vagy pénztár
jeggyel, ■ húszezer koronánál kisebb összegű 
va^yonváltságnál pénztári elismervénnyel) be
fizeti

;3. Aki nem akarja, vagy nem tudja az 
egész iyagyonváltság nyolcvan százalékát meg
fizetni, jövő aratásig vagyonváltságáből fize
tést ‘ teljesíteni nem tartozik és akkor az akkori 
búzaárak szerint lesz majd köteles a vagyon- 
váltságot megfizetni.

- 4., Aki. eddig esetleg a váltságának csak 
egy bizonyos részét fizette be, jogosítva van j 
január 15-éig ezerkoronás búzaárral a vagyon- 
váltságát teljes vagy nyolcvan százalékig ki
egyenlíteni.

5. Az egyszerre való fizetés esetére a 
törvényben biztosított ötszázalékos levonáshoz 
ezeknek a fizetőknek is joguk van.

6. Akinek válsága húszezer koronánál nem

Valamivel három óra előtt feltűnt a város 
j végén a két társzekér, melyet özv. Kluge Ká- 

roiyné, Kalmár János. Győrök Imre s Lócsy
■ János lovaiból összeállított négyes fogatok huz-
■ tak. Eisö „Isten hozott“-al és virágokkal az 

több, ezí a községi vagy városi pénztárnál is Irgalmas nővérek és a pápai höigyközönség 
fizetheti, mig a nagyobb összeg csakis az ’ 
állampénztárnál fizethető.

Ezt a rendelkezést a hét folyamán falraga
szokon fogják közhírré tenni.

itt említjük meg, hogy a Kér. Kisgazda- 
és Földmives Szövetség központi elnöksége 
ismételt felirattal .fordult a vagyonváltság le- 
fizetési határidejének meghosszabbítása iránt a 
pénzügyminiszterhez és úgy hisszük, némi kis 
része az elnökségnek is van abban, hogy a 
határidőt öt héttel meghosszabbították.

i

Visszatértek a harangot
■ Egyszer — Istenem, hisz’ nem is oly régen 

volt, midőn még nemzeti dicsőségünk zenifhjéíí 
Állott — szivetrázó aokogással leszálltatok fen- 
•éget trónotok magasságából és elmentetek 
mesait-messze, oda, ■ hol vérrózsák illatoztak; 
hol. Wtvéreink jajszó'íéllfll, mosolygó, boldog 
büszkeséggel életet adtak a Haza boldogságáért ; 
elmentetek azok közé, kiknek akkora legna
gyobb- szükségük volt reálok, elmentetek a 
harctérre, hogy mint eget-földet rengető ágyuk 
hirdessétek Isten dicsőségének magasztalása 
után a magyarság hatalmát. Elmentetek, itthon 
könnyes szemekkel váltak ei tőletek s ott künn, 
hol most már csak a korhadó fakeresztek sok 
ezernyi tömege mesél a fájón búgó szél hang
ján az éjszakai órában a magyar áldozatkész
ségről, hősiességről — ott künn örömtől ittasul! 
katonáink pirosló arccal fogadtak benneteket, 
mint hatalmas segítő, védő várakat. S a magyar 
karok, a magyar harang-ágyuk győztek . . . I 
győztek . . . míg aztán egy borzalmas, zord [ 

októberi éjszakán minden elveszett. . . elveszett j 
az Isten s vele a magyar haza is, pedig ti mind í 
kettőt egyaránt hűséggel szolgáltátok. Jött a 
könny, szenvedés, a megpróbáltatások kínos 
golgothája s ajkunkon átokkal panaszoltuk a 
kísértések perceiben, hogy magyarnak szánt 
bennünket végzetünk. Hiányoztatok közülünk, 
hogy ércajkatok ezüstös csengésben kitartásra, 
hitre, bizalomra, szeretetre, testvéri egyetértésre ; 
buzdítsa-csüggedő leikeünket. Hiányoztatok... í 
nagyon hiányoztatok . . . Minő tengere a könny- I 
nek hullott utánnatok, mekkora fellege a sóhaj- ; 
nak szállt vágyón értetek ? ' j

A könny, a sóhaj, a vágy testet öltött, j 
mert megifjodva, megújhodva, ismét vissza- | 

i tértetek hozzánk; szentséges lakotok hűséges ! 
i pásztorának, Gerstner Ignác apát-plébánosnak i 
I buzgóskodása s a hívek áldozatkészsége folytán 
I — hogy hirdessétek Isten soha nem múlható 
| dicsőségét.

. Legyetek áldottak ti megszentelt harangok, L 
az Úr nevében jöttetek. ikik

i

i Vasárnap, a délután . első órájában már 
hatalmas tömegekben vonultak a harangok meg
érkezését oly türelmetlen vággyal váró emberek 
városunk déli, kijárata felé,.a „Veszprémi út“-ra. 
Aki tehette, kocsin, aki nem, hát gyalog ment, 

I hogy részese lehessen azoknak a felejthetetlen 
i pillanatoknak, midőn a főtemplom tornyának 
I jövendő új lakói, a megszentelt harangok vá

rosunk falai közé megérkeznek. Sok ezer kandi 
szem tekintett kutató vággyal a Veszprém felé 
vezető országúira, lesték: „jönnek-e_már ?“ Ott 
volt a társadalom minden rétege, papság, szer
zetesek, katonaság, polgárság, munkások ésI

egyszerű emberek ezernyi-ezer számban.

köszöntötte a veszprémi várban 9-én Kránitz 
■Kálmán felszentelt püspök által megszentelt 

: harangokat. Majd a földin íves-iskola helyezte 
. ei a Nemein Dénes kertészeti felügyelő által ké- 

szítéit koszorúkat a harangokon. Ezután Csele 
, Endre földmives-iskolai tanár emelkedett be- 

szédben köszöntötte Isten hívogató szolgáit.
Midőn a harangok és kíséretük a papság 

1 és katonaság élén várakozó Gerstner Ignác 
apát-plébános elé -érték,-előlépett a harangok 

I hűséges kísérője, Polgár Sándor és jelentette, 

BiilflIJI® ; ■ :111 1 .
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hogy .Isten segítségével* meghozták a haran-
■ gokat. Az öröm zajának hulláma fut át a lelkes 
tömegen, a hidegtől megtáppadt arcokon tüz- 
rózsák nyúltak ki s a szemekben felcsillámlik 
a legnagyobb Öröm beazédes igazgyöngye: a 
könny ... iil f y B . BóIB '

Az ősz apát-plébáho3 a pillanat fenséges 
nagyszerűségétől meghatódva nyújtja ki karjait:

„Áldottak, kik. az- Úr nevében jöttök, ti 
felszentelt harangok* mondja örömtől remegő 
hangon. Gyönyörű szavakban enged vissza
pillantást arra az időre, mikor- a pápaiak szo
morúan búcsúztak harangjaiktól s igen szép 
fordulattal jellemzi azt a nagy örömöt, mely 
a lelkeket mpst a visszatérők fogadásánál meg
üti, mert hisz a katonaság vitte el, most is a 
katonaság fogadja őket.

A mély hatású -beszéd bevégzése inán a 
harangok fogadtatásához kirendelt, díszbe öl
tözött huszár szakasz disztűzet adott üdvözletül 
s ezután megindult a hatalmas menet.

• A bevonulás.
A Legény Egylet, egyesületi zászlója alatt, 

a Keresztény Kisgazda és Földmives Szövetség 
pápai csoportjának hatalmas énekkara éléfi egy 
gyönyörű virágcsokorral, melynek szalagján ez 

...állott: ,,A Keresztény, Kisgazda és Földmives 
.Szövetség Énekkara, Pápa'1, a katonaság dísz
szakasza, a kísérő’ papság- ési szerzetes rendek, 
iskolák, egyesületek s az áhítatos hívek vége
láthatatlan tömege. Menetközben a Kér. Kis
gazda és Földmives Szövetség énekkara pom
pás összhangban betanult énekeket adott elő, a 
kisérő hívek pedig régi Mária-dalokat énekeltek. 
Végig a Jókai utcán és Fő-utcán hullámzott 
az embersokaság a Fő-térre.

A Fő-téren, a templom előtt dr. Tenzlinger
J ózsef polgármester üdvözölte a harangokat a 
város nevében. Mélyen lélekbe ható beszédét 
a felebaráti szeretetre, vallás- és hazaszeretetre 
építette. Ezek a harangok — úgy mond — ha 
imára hívnak, egyben szeretetre is tanítanak. Ért
sük meg és zárjuk mindenkor lelkűnkbe, a haran
gok, hangján hozzánk szálló gyönyörű krisztusi 
tanítást: a szeretetet. Beszéde végén hálás el
ismeréssel emeli ki azt az áldozatkészséget, mellyel 
Pápa városa, a főtemalom kegyura, a hívek' 
legszegényebbjei is buzgolkodtak, hogy az üres 
tornyokat mielőbb benépesíthessék. Különösen 
kiemeli Gerstner apát-plébános fáradságot nem 
ismerő buzgólkodását, mellyel a harangok vissza
szerzésére irányuló akciót oly lankadhatatlan 
igyekezettel vezette.

Az ünneplők sokasága a polgármester 
beszéde végeztével szeretettel tüntetett az apát
plébános és a polgármester 
katonaság disztüze zárta be a külső ünnep
léseket. ; -

mellett, majd a

li
JJÍ

||l|
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A fogadtatás, 'i
I legszegényebbjei is buzgolkodtak, hogy az üres

B

templomban.A

A külső ünnepségek végeztével a funk
cionáriusokon kívül mindazok, kik még helyet 
kaphattak, ' bevonultak a főtemplom hatalmas - 
boltozata alá, hol ünnepélyes /,Te Deum“ volt, 
majd egy igen szépen előadott énekkari szám -. 
után Gerstner apát-plébános mondott szent
beszédet. A templomi ünnepségről a résztvevők 
nagy sokasága a „Himnusz" gyönyörű akkord
jai mellett vonult el, ki-ki elvivén lelkében egy 
örökre feledhetetlen ünnepség lélekemelő em-

■ lékét. . _es.

l|||

Sladó egy kitiiaő, jókarban levő

■ 6 lóerős gőzlokomobü
bánt dalos olcsó árért. — Bővebbet 

' Csóka Jlntalnál £orszörcsökőn.
Vasútállomás: Devecser. ___
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Adjatok! adjatok,
amit Isten adott.

Ma-holnap újra.itt van szent- karácsony 
estéje : örömünnepe az igaz szeretetnek, ami
kor a szivekbe, telkekbe kell hogy beköltöz
zék Krisztus' békéje, hite, — és részvétteljes, 
minden nyomort .átérző lelke. Jól tudjuk, szo
morú karácsonya-ez ismét a magyarnak, hiszen 
most szakították íe az utolsó, elvesztésre ítélt 
darabot édes hazánk szent testéből. De talán 
rtár-niár betelt a keserűség pohara és kari- I 
csony szent estéjét azzal a tudattal ülheti meg 
minden becsületes magyar, hogy -most már. 
közeledünk — ha lassan is —- a feltámadás 
felé. De hogy igaz, bensőséges és a nemzeti. 
feltámadást előkészítő legyen -Krisztus születé
sének ünnepe, tegyük azt általánossá a könyö
rületes szív adományaival azokra nézve is. akik- | 
nek nincs miből. ünnepet rendezni. Azoknak, ? 
akiket letiport és a nyomor igájába hajtott a 
kegyetlen sors. Azoknak, akiknek családfenntar
tójuk ott nyugszik valahol a csataterek .csont
mezőinek rideg tömegsírjában, akik a haza 
oltárán áldozták meg-életüket s akiknek nyo
morgó gyermeke a csonka hazában koldusként 
teng.

'A pápai Kath. Nőegyes illetek ez úton kérik 
a nemesszivü adakozókat, hogy segítsenek! 
Segítsen kiki tehetsége szerint! Akinek egy 
kanál liszt, zsír feleslege, egy korona többlete 
van, adja oda Krisztus nevében azoknak, akik
nek nincs, hogy legyen mindenek szivében 
béke, megelégedés és szeretet a szent estén. Kö
teles tisztünkhöz híven mi is felkérjük erre la
punk olvasóközönségét : a kisgazdákat. Hisszük, 
hogy megértő telekre talál náluk e kérelem, 
hisz ők ott voltak mindenha és mindenütt, ahol 
a szenvedés, nyomor, a halál ülte diadalát. Ott 
voltak Galícia jeges mezőin, ott a Karaitok szikla
sivatagán és ültek karácsonyt szeretet nélkül, 
elhagyatva mindenektől, akikhez a gyermekkori 
kegyelet boldog emlékezete fűzte.. Nem égett a 
zöld fán .a viaszgyertya ... de égett . . . azért 
mégis égett a szivekben a Krisztus szeretete 
— egy bajtársias együttérzésben. Tábor, egy 

nagy körülvett tábor ma is Csonkamagyáror- ' 
ország 1 Éppen azért, mert minden erőre szük
ség van — Adjatok! adjatok, amit Isten 
adott —, hogy ne érezze magát senki elesett
nek, lesájtottnak,' hogy érezze magát szeretete- 
tek és adományotok által mindenki embernek, 
Krisztus gyermekének, vagy legalább-szegény, 
de sok millióval együtt szenvedő é’s egy boldog 
feltámadást jobb reményben váró magyarnak.

A pénzbeli küldeményeket kérjük szerkesz
tőségünkbe (Jókai Mór utca 15.), a természet
ben valókat pedig a Szt. Benedek-rendi főgim
názium dísztermébe (f. hó 19-től 22-ig) küldeni. 
Adjatok ! adjatok, amit Isten adott.

ELSŐ KERESZTÉNY 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt. 
amely kizárólag keresztény és nemzeti alapítás, el
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező feltételekkel 

tűzbiztosításokat, jégbiztosításokat, 
betöréses-lopás biztosításokat, ■ 

élet- és népbiztositásokat.
Más társaságnál érvényben levő biztosi- j
fásokat teljes felelősség mellett vesz át

Igazgatóság:

Budapesten, IV., Fövám-tér 2., félem. ■ 
Főkirendeltségi székhelyek: Bmiapeit, íyír, BskrectM.

Kirendeltségek: Siombmljely, Kaposvár; Stíke»iehírv*r,
Sieged, Esztergom. Kiskunfélegyháza, Nyíregyháza, Eger, 

Czegíéd, Kecskemét és Pápa.

Hirdesse! i „Duiántóli Hizink“-bai.

LEGÚJABB.
Nemzetgyűlés.

Budapest, dec. 15.
A nemzetgyűlés mai ülését Bottíik.. 

József alelnök ‘/éli órakor nyitotta meg. 
A nemzetgyűlés Nagyatádi Szabó István-' 
nak és több képviselőtársának a mentelmi 
ügyek sürgőssége és ennek, letárgyalására 
vonatkozó indítványát elfogadta és ki
mondja. a sürgősségét. Kimondja egy
szersmind azt is, hogy holnaptól kezdve 
8 órás üléseket tart.

'Ezután Kiss Menyhért ■ szólal fel a 
mentelmi ügyekben, kifogásolja a vita 
elnyujtását, különösen a karlisták részé
ről, kik órák hosszat beszélnek,. .holott 
ők akarják a letartóztatott képviselőket 
szabadlábra helyezni. Nem kell 'a sza
vakkal játszani. A mentelmi jog annyira 
fontos kérdése az alkotmányos életnek 
és a képviselők működésének, hogy azt 
meg keli tartanunk abban a tisztaságában, 
amelyben az 1867. évi XII. t.-c. meg
állapította. ■ Ha' megvizsgáljuk, hogy mit 
követett el a négy képviselő, azt látjuk, 
hogy a mentelmi jog és a nemzeti fenn
maradás került egymással összeütközésbe. 
A mentelmi jog nem nyújthat lehetőséget 
a képviselőknek arra, hogy a nemzet 
fennmaradása ellen cselekedjenek, hisz 
a mentelmi jog a nemzet fennmaradását 
szolgálja és az olyan esetben, mint a 
mostani, nem lehet szó a mentelmi jog 
sérelméről. Azok az urak, akik le vannak 
tartóztatva, résztvettek az 1920. évi I. t.-c. 
megalkotásában, mely kimondja, hogy 
a királyi hatalom gyakorlása megszűnt 
és aw nemzeti szuverénitás a nemzetgyűlést 
illeti. Ha ezt a törvényt a nemzetgyűlés 
meghozta, azt elsősorban a nemzetgyűlés
nek és a nemzetgyűlés minden tagjának 
kell tiszteletben. tartani. Amit a négy 
képviselő elkövetett, arra tökéletesen rá
illik a lázadás, mert amikor Rakovszky 
elfogadta a királytól a miniszterelnöki 
kinevezést, amikor az országnak alkot-' 
rnányos politikája van, amikor fegyveres 
erőt szervez a király visszahozatalára, 
amikor elvágja a telefonvonalakat, mindez 
klasszikus példája a lázadásnak. Rakovszky 
15 perces ultimátumot adott a miniszter
elnöknek, .. hogy ez alatt az idő alatt 
szerelje le a hadsereget, hogy őfelsége 
elfoglalhassa helyét a budai várban,. A 
négy képviselő cselekedete magában fog
lalja a lázadásnak tényálladékát, mert 
Rakovszky és grófi barátját fegyverrel' 
akarták visszahozni a királyt s fütyültek 
a kormányzóra, a nemzetgyűlésre és a 
magyar nép 80 százalékára, mely -nem 
állóit a hátuk mögött. Ez a nép szám
talan népgyülésen kijelentette, hogy őt a 
földreform érdekli, még a munkáskérdés, 
a drágaság leverése, nem pedig a király
kérdés, akkor, amikor korog a gyomrunk. 
A magyar népnek nem a Habsburg- 
király sorsa fáj, hanem a súlyos gazda
sági helyzet.

- Az a politika, melyet 1918 óta csi
nálnak, nem egyéb, mint a nagybirtok és 
a nagytőke érdekében folytatott politika. 
Ami a mentelmi jog jogi részét illeti, ki
jelenti, hogy azt minden ■ képviselővel 
szemben feltétlenül tiszteletben kell tar
tani, mert különben a nemzetgyűlés nem 
lenne egyéb, mint az orosz duma, mely 
a neki nem tetsző képviselőket Szibériába

küldte. Politikai oldalról tekintve a kér
dést, szükségesnek látja, hogy visszamen
jünk a magyar történelemben’ 1301-ig, 
mikor niég az Árpádok ültek a magyar 
trónon. Nem kétséges, hogy' Magyaror
szág, a magyar fajiság 'a történelemben 
Európában addig játszott szerepet, amíg 
vérbeli magyar királyok ültek a magyar 
trónon. Ha végig tekintünk az összes 
nemzeti intézmények életén, akkor látjuk, 
hogy mindig a fajiság.?volt a döntő szem
pont, ha egyszer Magyarország, magyar 
nemzeti királyt akar,, akkor nekünk nem 
kell a Habsburg és nem kell más. A 
nemzetgyűlés elsősorban olyan ember 
fejére tegye fel a magyar koronát, aki 
magyar földön született, magyar anyától, 
aki érzi a múlt minden fájdalmát és szenve
dését s jól tudja, hogy mi fáj ennek 
'a nemzetnek, jól tudja, hogy mikor kell 
vinni a háborúba. Mackensen elismerte, 
hogy a magyar a legkiválóbb katona az 
összes népek között és az lett a vége, 
hogy Magyarország nemcsak . a. - régi. 
határait nem tarthatta meg, hanem olyan 
rossz helyzetbe került, amilyenben még’ 
nem volt. Isten csodája kell hozzá, hogy 
a mai Magyarország ily csonkaságában 
fennmaradhasson.

(Az 0íé« lapzártakor még tart.)

Pusztító tűzvész.
■ Grác, dec. 15.

A Tages Fost laibachi jelentése 
szerint lischflatti nagy fatelepen ma a 
délelőtti órákban ismeretlen okból tűz 
támadt. A faraktár, fűrésztelep és az 
Összes gépek elpusztultak. A kárt 10 
millió koronára becsülik.

. hírek.
. — .Az állam 2200 kor.-érttvásá-—

rolja a búzát. A kormány, mint megírtuk, 
beszüntette a gabonavásárlásokat. Á mai tőzs
dén azonban újra jelentkeztek a kormány meg- ■ 
bízottal és nagyobb mennyiségű búzát vásárol
tak az ellátatlanok részére. Nagy nehézségek 
vannak a lisztexport körül. A Máv. ugyanis 
nem engedi meg, hogy teherkocsijai a meg
szállott területekre fussanak és így a szállítás 
csak az idegen, államok nálunk levő vasúti-. 
kocsijaiban történhetik. A vizen való szállítás 
a beállott hideg időjárás miatt lehetetlen.

— Az egyház már áttért a „buza- 
valatára“. Fetser Antal győri püspök most 
megjelent körlevelében elrendelte, hogy az 
egyházi ingatlanok bérbeadásánál a bérösszeg c.
mindenkor- természetben, gabonával rovandó le, 
vagy pedig meghatározott mennyiségű gabo
nának , a bér esedékessége, idején uralkodó 
irányárban állapíttassák meg. A püspök hang
súlyozza, hogy olyan bérleti szerződéseket, 
amelyben bérösszeg gyanánt .határozott pénz
összeg szerepel, mindaddig, amíg pénzügyi 
■helyzetünk nem stabilizálódik, semmi szín alatt 

" sem fog jóváhagyni.
— A dobri tüzkárosultak érdeké

ben! A polgármester felhívja a város nemesen 
gondolkozó közönségét, hogy Dobri község 
tüzkárosultjainak felsegélyezésére adományaikat 
(pénz, élelem, ruhanemű) dr. Hermann László 
városi aljegyzőhöz továbbítás céljából küldjék 
meg. Megjelölt község teljesen leégett és lakói 
földönfutókká lettek; a segítés munkája kell, 
.hogy megélhetésüket biztosítsa.
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- - — Újabb fogolgszállítmáng érke
zik Oroszországból. A revali egyezmény 
alapján, mint már megírtuk, az Oroszországba 
toloncolt kommunisták közvetlen hozzátartozói, 
feleségei, gyermekei egy csoportban össze
gyűjtve szintén kiutazhatnak Oroszországba. Az 
eredeti terv szerint már a múlt hét végén Német
országon kérésziül Rigába, illetve Oroszországba 
utaztak volna; Az asszonyok és gyermekek uta-

: zása azonban, ihelyre minden intézkedés meg
történt, halasztást szenvedett. Az egyezmény 
értelmében ugyanis az Oroszországban síny
lődő túszok egyik csoportját a múlt hét-folya
mán Magyarországba kellett volna irányítani, 
a szovjetkormány azonban egyelőre ismeretlen

■ okoknál fogva visszatartotta őket A külügy- 
.' minisztérium megbízásából Jungerth ' miniszteri 

osztálytanácsos Révaiba utazott, hogy a ma
gyar külügyi és az orosz szovjetkormány közti 
megállapodások pontos végrehajtását sürgesse. 
Jungerth útja eredménnyel járt. A mai nap' 
folyamán a külügyminisztérium ugyanis érte
sítést kapott, hogy az Oroszországban lévő 
túszaink újabb csoportja néhány napon belül 
elhagyja az orosz földet. Viszonzásul 'december 
20-ika körül a már Oroszországban lévő kommu
nisták gyermekei és feleségei és az elitéit 
kommunisták újabb csoportja elindul Orosz
ország felé.

— Nem engedik meg a sertés
kivitelt. A Közélelmezési Tanács hús és zsír
albizottsága ma délelőtt foglalkozott a sertés
piacon mutatkozó helyzettel és a sertéskivitel 
megengedését célzó kívánságokkal. Beható vita 
után a bizottság úgy határozott, hogy nem 
látja szükségesnek ezidőszerint a jelenlegi hely
zet megváltoztatását és nem engedi meg a ser
tés vagy hús kivitelét s ezért a kérdést leVette 
a napirendről. Ezt az elhatározást rövidlátó 
közélelmezési politikának tartjuk, mért ráfize
téssel termelést fenntartani és fokozni nem 
lehet. A mai árak melleti senki sem állít be 

. sertéseket hízóba, a sertéstenyésztés visszafej
lődik, így tavaszra és nyárra szomorú követ
kezményei lehetnek az ilyen egyoldalú dönté
seknek, amelyek aligha igazolják azt, hogy 
minden a' gazdák akarata szerint történik.

— Esküdt Lajos hősködése. A kivi
teli panamák egyik hőse, Esküdt Lajos a minap, 
amikor a vizsgálóbíró elé akarták vezetni, őré
vel szóváltást kezdett és a fogházőrt arculütötte. 
Az ügyészség hatóság elleni erőszak miatt el
járást indított 'ellene.

— Az iparos-tanonciskola ünnep
sége. Felhívjuk a pápai iparosok és a mélyen 
tisztelt érdeklődök, figyelmét az alábbiakra: A 

. pápai iparos-tanonciskola saját helyiségében 
(Anna-tér) dec. I7-én este 6 órakor rajz- és a 
tanoncok által készített ipari tárgyak kiállításá
val egybekötött iskolai ünnepélyt tart a követ
kező programmal: 1. Megnyitó. Tartja Hajnóczky 
Béla ipartestületi elnök. 2. Hanguiatképek. Szeizé 
és hegedűn előadja Gáthy Zoltán zenetanár. 3. 
Szavalat.-4. Etruszkusz alyafiság. Szabadelő
adás. Tartja Sarudy György tanár. 5. Szavalat. 
Régi magyar népdalok. Hegedűn előadja a 
szerző, Gáthy Zoltán. 7. Himnusz. Helyárak : 
1—4 sor 30 K, a többi ülőhely 20 K, állóhely 
10 K. Felülfizetéseket köszönettel nyugtáznak, 
jegyek előre válthatók Hajnóczky Árpád és Kis 
Tivadar könyvkereskedésében, továbbá az ipar- 

. iskolai igazgatónál az intézet irodájában. A ki
állítás megnyitása december :8-án, vasárnap 
délelőtt 11 órakor iesz. A kiállított tárgyak 
megtekinthetők dec.. 18-án 2—4, továbbá 19. 
és 20-án, mindenkor 9—12 és délután 2—4 óráig. 
A jutalmakat karácsony másnapján, vagyis dec. 
26-án délelőtt 10 órakor fogják kiosztani. A 
kiállítás megtekintéte díjtalan.

— Megint újabb vagyonváltság. 
A magyar gazdasági élet Kállay Tibor pénzügy
miniszter szombaton elhangzott nyilatkozatának 
a hatása alatt'áll. A pénzügyi bizottság ülésén 
ugyanis bejelentette, hogy az eddigi vagyon-’ 
váltságok a. folyó kiadások fedezésére szüksé
gesek. Ennélfogva az államháztartás egyen
súlyának : a rendbehozatalához újabb vagyon- 
váltságok'behajtásához kell folyamodni. A nyilat
kozatnák csak tegnap terjedt el a híre és min
denhol' hagy meglepetést okozott. Ügy halljuk, 
hogy- az ügynek -' a pénzügyi bizottság' ma 
délutáni ülésén- folytatása lesz, amennyiben a 
bizottság több tagja máris kijelentette, hogy az 
áli.i’őlag. készülő újabb, vagyonváltságokról kér
dést fog intézni Kállay Tibor pénzügyminisz
terhez. A magyar pénzpiacon nyugtalansággal 
fogadtak a pénzügyminiszter tervét 
izgalommal várják a ma délutáni, 
ülést, mert arra számítanak, hogy 
ülésen Kállay Tibor nyíltan felfedi
terveit. Erre eddig nem tudott alkalmai találni, ! 
mert a nemzetgyűlésen folyó mentelmi vita 
megakadályozta a pénzügyminiszt it abban, j ' 
hogy'expozéját elmondhassa; I

—■ Száraz és hideg idő várható. 
A meteorológiai intézet jelenti: A 'légnyomás 
maximuma Lengyelország fölött helyét megtar
totta, de Írország felé is emelkedik a barométer, j 
A minimum északon van, de délen Svájc kör- j 
nyékén is nagy a depresszió. Az idő a konti- ■ 
nensen részben felhős, száraz és. hideg'.' Aj 
minimum 20 fok. Északon esős és i viharos azj ' 
idő, nevezetesen a norvég partokom. Hazánk-: 
bán részben felhős, száraz és hideg az idő. A 
hőmérséklet a tegnapi nap folyamán setíöl sem 
ment a fagypont főié. Ma reggeli minimum ■ 
igen sok helyütt meghaiadsa 1'—2 fokkal a j 
9—10 fokot. Időprognózis : Egyelőre részben j 
felhős, túlnyomóan száraz és hideg idő várható, ‘ 
sok helyütt a fagy enyhülése valószínű.

' Tűzs de
Newyork: 5! 6. 
Prága : 6’20. / 
Zágráb: 2 05 
Becs: 0'20..

és nagy 
bizottsági 
ezen az 
pénzügyi

Berlin: 2'90.
Milánó: 23'90.
Budapest: 0 80.

. Varsó: 0 16.
Osztrák bélyegzett: 0'12. , . .......

Terrnéngtőzsde:
Búzában: lanyha, a rozs- és az árpa'színién, el 

van hanyagolva. A rozs 20 fillérrel, a ta
karmány árpa-50 fillérre! esett, a malmok 
tartózkodnak a vásárlástól.

Hivatalos árfolyam.
Búza, tiszavidéki: 2175.
Búza, fehér- és pestmegyei: 2130—2160. 
Rozs: 1420—1440.
Árpa: 1650—-1660. 
Sörárpa : 1750— 1850.
Köles: 1600—1650.
Zab: 1460—1465. 
Tengeri: i725—1750.
Korpa: 950-970. '

Gépolaj
Gőzhengerolaj
Gyanta
Gépszíj
Varrőszíj
Klingerit
Asbest Pakolások

Daráláshoz
Motorbenzin 
iotorheigerolaj
Sárga gépzsir
Csapágyféni
.Ponyva
Zsák
Mérlegek

békebeli minőségben garanciával 
raktárról HZOIUIHI kaphatók 

Hütter Vilmos 
műszaki -és gépkereskedőnéL 

„Lister* angel Motorok Magyarországi képviselete. 
PÁPA, Főtér 17. Telefon 121.

Szerkesztő ; Dieues- Sándor.

Lapttilajdouos : Zsílavy Sándor.

Pápa, 1921 í-’öiskolai könyvnyomda.

Hornyolt cementcserép
KUNT US IVETEK 

építőmestereknél PÁPA, Kertsor-utca 27.

Eladó egy Braun--KSnigsfeMi gyártmányé 

5—6 lóerős benzindokomobil 
egy 4-es cséplővel

Vajai Ferencnél, Szent béka II a. (Zala

Elsőrendű állami 
lipicai mén 
január. 1-én kezdődő fedeztetés! idényére 
előjegyzéseket elfogad a pápai m. kir. 

föidrnivesiskola igazgatósága.

Jókai Mór utca 15. szám alatti 
emeletes ház 

szabadkézből eladó.
rorozo. Cim n kiadóhivatalban. :—

egy vasból nló és eg 
cserépszemekből össze
rakható asztal-sparherdt.

. Megtekinthető Viasz-utca 15. szám alatt.

| TOCSIK ÉS MIKA ! 

I J r őfős- üzlete PÁPA .- Fő-tér 21. szám. E 
I II Cü-yolCH, vászon, sitTon, kanavász, . festett karton,. ®
I ■ női pamut- és gyapjúszövetek, barchét-áruk, finom ® 
I .J grenadinok, fej kendők stb.,' mindenféle röfös-nrulk és ' J 

■ J különösen dús választék- mindennemű férfi-szövetekben. J 
i Szolid keresztény kiszőlcrálás. ■
l ■ T ‘ ' ■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a

I
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